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Ön Söz

Hz. Peygamber’e duyulan derin muhabbet, başta naʻt olmak üzere 
mevlid, siyer, hilye, kırk hadis, miraciye, mucize-nâme ve gazavat-
nâme gibi -onun etrafında şekillenen- çeşitli edebî türlerin ortaya çık-
masına vesile olmuş ve bu türlerle ilgili pek çok eser kaleme alın-
mıştır. Muallaka şairlerinden Züheyr b. Ebû Sülmâ’nın (ö. 609?) 
oğlu Kaʻb b. Züheyr’in (ö. 24/645?) hicretin dokuzuncu yılında Hz. 
Peygamber’den af dilemek için yazdığı meşhur kaside, naʻt türüne 
öncülük etmesi açısından İslamî edebiyatın ilk ve en önemli eserlerin-
den biri olarak kabul görmüştür. Hz. Peygamber’in, şairine hırkasını 
(bürde) hediye ettiği için literatürde Kasîde-i Bürde adıyla şöhret ka-
zanan bu manzume, Müslümanlar arasında büyük itibar görmüş, uzun 
zaman ilim meclislerinin açılışında okunmuş ve onsuz söze girilme-
miştir. Kaʻb b. Züheyr’den yaklaşık altı asır sonra yaşayan Muham-
med b. Saʻîd el-Bûsîrî’nin (ö. 696/1297?), asıl ismi el-Kevâkibü’d-
Dürriyye fî Medhi Hayri’l-Beriyye olan kasidesi de İslamî edebiyatta 
aynı adla bilinmektedir. Kaʻb’ın kasidesi her ne kadar ilk örnek ol-
ması ve Hz. Peygamber’in huzurunda okunma şerefine erişmesinden 
dolayı şöhrete kavuşsa da Bûsîrî’nin Bürde’si gerek yazılış hikâyesi 
gerekse zengin muhtevası ve lirik üslubu sayesinde Kaʻb’ın eserini 
gölgede bırakmayı başarmıştır. Bu meşhur naʻt, birçok milletin kül-
tür ve edebiyatında olduğu gibi Hz. Peygamber’e sonsuz bir sevgiyle 
bağlı olan Türklerin kültüründe de geniş yankı bulmuş ve şerh, ter-
cüme, tahmis, tesdis, tesbiʻ ve taʻşir gibi çeşitli şekillerle edebiyatı-
mıza kazandırılmıştır.
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| Kasîde-i Bürde Tercümesi ve Tahmisi |

Şerîf Mahdûm el-Muʻtasım ibn Kâdî Abdurrahîm el-Buhârî (ö. 
1293/1876-77’den sonra), Hz. Peygamber’in şefaatine nail olabilmek 
ümidiyle Bûsîrî’nin Kasîde-i Bürde’sini tercüme ve tahmis etmiş ve 
bu sahada kalem oynatan şairler kervanına katılmıştır. Elinizdeki ki-
tapta bugüne kadar hakkında herhangi bir bilgi bulunmayan Muʻtasım 
el-Buhârî’nin hayatı ve söz konusu eseri ortaya konulmaya çalışıl-
mıştır. Nesih ve talik gibi hatları güzel yazan, musiki ilminde ve şa-
irlikte maharet sahibi olan Muʻtasım el-Buhârî, Kasîde-i Bürde’yi 
önce manzum biçimde Türkçeye çevirmiş, sonra da bu tercümesini 
tahmis etmiştir. Eserin tespit edilebilen yegâne nüshası Millet Kütüp-
hanesi Ali Emiri Manzum 895 numarada kayıtlıdır.

Çalışma, giriş ve üç ana bölümden meydana gelmektedir. Giriş 
bölümünde Kaʻb b. Züheyr ve Bûsîrî’nin yukarıda bahsi geçen kaside-
leri ile ilgili detaylı bilgi verilmiştir. Birinci bölümde Bûsîrî’nin hayatı, 
eserleri ve Kasîde-i Bürde’sinin Türkçe tahmislerinden söz edilmiştir. 
İkinci bölümde Muʻtasım el-Buhârî’nin hayatı hakkında bilgi verilmiş, 
Kasîde-i Bürde tercümesi ve tahmisinin şekil ve muhteva hususiyet-
leri üzerinde durulmuş ve nüsha tavsifi yapılmıştır. Üçüncü bölümde 
metnin kuruluşunda dikkat edilen hususlara değinilmiş, transkripsiyon 
alfabesi gösterilmiş ve ilmî usuller çerçevesinde hazırlanan çeviri ya-
zılı metin sunulmuştur. Çalışmanın sonuç bölümünde ise elde edilen 
veriler sıralanmış ve ardından yararlanılan kaynaklara yer verilmiştir.

Muʻtasım el-Buhârî’nin Kasîde-i Bürde tercümesi ve tahmisin-
den şahsımı haberdar eden ve bu güzide eserin ilim dünyasına ka-
zandırılması hususunda beni teşvik eden, aynı zamanda metinle ala-
kalı bazı müşküllerin çözümünde yardımlarını esirgemeyen kıymetli 
meslektaşım Doç. Dr. Bünyamin Ayçiçeği’ne teşekkürü bir borç bi-
lirim. Ayrıca çalışmalarım esnasında gösterdiği sabırdan ötürü sev-
gili eşim Esra Hanım’a tüm kalbimle şükranlarımı arz ederim. Ça-
lışmanın Kasîde-i Bürde sahasına mütevazı bir katkı sağlamasını ve 
bu alanda yapılacak araştırmalara ışık tutmasını dilerim. Gayret biz-
den tevfik Allah’tandır.

Hamza Koç 
Giresun, 2024
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Fāʻilātün fāʻilātün fāʻilātün fāʻilün 
Remel: _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _ _ / _ . _

-1-

Ey gözüñ ser-meşḳi ṭūfān-ı hücūm-ı derd ü ġam 
Çoḳ çeküp āh u fiġān ḳan aġlıyorsun dem-be-dem 
İşbu müşkil ʻuḳdesin ḥall it baña ey muḥterem 
Ẕī-Selem kūyındaki cīrān-ı merġūbu’ş-şiyem 
Ẕikriden mi ḳana memzūc eyledüñ eşk-i nedem

-2-

ʻAşḳınuñ te’sīri yoḳsa niçün ey mecnūn-şiʻār 
Eyleyüp şemşīr-i bī-dād ile cānuñı fikār 
Gözlerüñden ḳan döküp çoḳ aġlıyorsun zār zār 
Kāẓıme semtinden esti mi nesīm-i zülf-i yār 
Ya İḍam ṭaġından ol ay şuʻlesi çekti ʻalem

-3-

Ger żamīrüñ yoḳsa sırr-ı ʻaşḳ ile āyine-dār 
Niçün olmış gözlerüñ giryān u hem ḳalbüñ fikār 
Ger diseñ göz aġlama ḳalb itme endūh āşikār 
Dutmıyorlar ḥarfüñi şāyān-ı semʻ-i iʻtibār 
ʻAşḳ işbu ḥāl ile inkār olınmaz hīç-dem
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-3-
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-4-

Żaʻfdan beñzi ṣararmışdur naṣıl kim zaʻferān 
Ḳalbi biryān çeşmi giryān āhı sūzān eşki ḳan 
İşbu şūr ile ne dürlü ʻāşıḳ-ı bī-ḫānmān 
ʻAşḳınuñ sırrını nā-meşhūd ider āyā gümān 
Bu ʻalāmetlerle sırr-ı ʻaşḳ olur mı müktetem

-5-

Ger vücūduñ sehm-i ġayb-ı ʻaşḳa olmazsa nişān 
Bes ne īcāb itmiş istiẓhār idüp āh u fiġān 
Ġam ḫarābātında ṭūfān-ı sirişküñdür revān 
Ol sehī-ḳaddüñ diyārın eyleyüp kūyı beyān 
Uymıyorsun bir nefes inşād idüp bān u ʻAlem

-6-

ʻAşḳ içün sābit ʻaleyhüñde durur bī-iştibāh 
Mevce-i eşküñle endūhuñ iki ʻādil güvāh 
İşbu şāhidler dururken sen naṣıl ey rū-siyāh 
ʻAşḳuñı inkār idersin yoḳ mı bu ḫaṣlet günāh 
Şāhid-i ʻādil dururken münkire yoḳdur ḳasem
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